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1) Nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés; UAP, UAI, UBC

A nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés célja, hogy a leggyorsabb és legbiztosabb módon olyan dokumentumokat szolgáltasson egyik ország által a másiknak, amelyekre ott igény mutatkozik, de nem állnak rendelkezésre. Az erre vonatkozó irányelveket az IFLA Nemzetközi Könyvtárközi Kölcsönzési Szekciójának Állandó Bizottsága fogadta el 1978-ban, majd 1987-ben módosította.  Bár az Irányelvek nem kötelező érvényűek, az IFLA nyomatékosan ajánlja minden ország és könyvtár számára a nemzetközi könyvtári kölcsönzés intézésének alapjaként. Bevezetője A nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés alapelvei című ismertetés, amely az Irányelvek bizonyos szempontjait értelmezi és kiegészíti. Foglaljuk össze tehát röviden a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés alapelveit:

· minden országnak felelősséget kell vállalnia a saját kiadványai szolgáltatásáért a többi ország számára, elsősorban a kurrens, és amennyire lehetséges, a retrospektív kiadványokért; ezen a téren az országos kölcsönző és másoló műhelyeknek juthat jelentős szerep;

· minden országban szükséges egy koordinációs központ megléte, amely koordinálja a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzési tevékenységet; a központnak szoros kapcsolatban kell lennie a nemzeti könyvtárral, ha nem eleve része annak;

· hatékony országos rendszer létrehozásának szükségessége; az országos rendszerek a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés alapvető feltételei;

· eredeti művek helyett lehetőleg mikrofilm vagy másolat szolgáltatása;

· a gyorsaság érdekében, ha csak lehet, a légipostát kell választani;

· szükséges a kérések intézésének minden ponton való gyors elvégzése, tehát: a kérő, (közvetítő) és a szolgáltató könyvtár a lehető legnagyobb gondossággal járjon el;

· szabványos és egyszerű eljárási módok kialakítása, különösen az anyagok kérése és a fizetési feltételek tekintetében.

Az IFLA irányelvei egyéb kiegészítéseket is tartalmaznak. Álljanak itt a legfajsúlyosabbak:

· A nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés központja: feladata a külföldről érkező kérések fogadása és továbbítása a könyvtárakhoz, a saját országból érkező kérések továbbítása külföldre, bibliográfiai segítségnyújtás és szakmai ellenőrzés a színvonal biztosítására, statisztika formájában rendszeres információszolgáltatás az IFLA Nemzetközi Könyvtárközi Kölcsönzési Irodájának, esetlegesen kiegészítő feladatok elvégzése.

· A kérések intézése: a papír kérőlapon, telexen vagy elektronikus postán küldött kéréseknek meg kell felelniük az (IFLA által) elfogadott szabályoknak. A kérés bibliográfiai adatainak ellenőrzését és kijavítását (ha szükséges) el kell végezni, a kérő könyvtárnak minden kérést sorszámmal kell ellátnia és nyilvántartást kell vezetnie ezekről. Eredeti dokumentum kölcsönzése esetén a kérés jogossága megvizsgálandó (egyáltalán vagy csak ideiglenesen nem hozzáférhető a mű az adott országban). Ügyelni kell a kérések pontosságára és gyorsaságára: lehetőleg gépírással történjen, légi- vagy elektronikus postán.

· A szolgáltatás intézése: minden országnak különleges felelőssége, hogy saját nemzeti anyagát szolgáltassa a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés keretében, ugyanakkor erre egyetlen ország vagy könyvtár sem kötelezhető, mégis: mindent meg kell tenni a kérés teljesítésének érdekében. Minden kölcsönzött dokumentumon világosan fel kell tüntetni a tulajdonos könyvtár nevét, a dokumentumokat tartalmazó csomagon pedig fel kell tüntetni: „Nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés”. A beérkező kérést a könyvtár ne tartsa magánál egy-két hétnél tovább, ha a kérést nem lehet kielégíteni, arról a kérő könyvtárat azonnal értesíteni kell.

· A szolgáltatás feltételei: fénymásolat szolgáltatása esetén mind a kérő, mind a fogadó könyvtár tartsa a be a szerzői jogokban foglaltakat; eredeti dokumentum szolgáltatása esetén a szolgáltató könyvtár különleges feltételeket is megszabhat; a dokumentumokat a rendelkezésre álló leggyorsabb postai úton kell elküldeni.

· Kölcsönzési határidő: minden esetben egyedileg és világosan fel kell tüntetni (rendes esetben ez egy hónap az elküldéshez és visszaküldéséhez szükséges idő nélkül); a hosszabbításra vonatkozó kérelmet a szolgáltató könyvtárnak a kölcsönzési határidő lejárta előtt el kell juttatni.

· A visszaküldés intézése: a lehető leggyorsabb postai úton, tekintettel az esetleges speciális csomagolási igényre, határidőn belül a szolgáltató könyvtárnak vagy adott esetben az országos központnak kell eljuttatni a dokumentumot.

· Átvételi elismervény: a szolgáltató könyvtár részére csak az erre irányuló kérés esetén kell kiállítani (minden bizonnyal a hosszadalmas adminisztráció lerövidítését célozza).



· Elvesztés vagy megrongálódás miatti felelősségvállalás: attól a pillanattól kezdve, hogy a szolgáltató könyvtár a művet föladta, a dokumentum visszaérkezéséig a kérő könyvtár vállalja az anyagi felelősséget az előforduló elvesztésért vagy megrongálódásért.

· Térítés: a számlázást és a fizetést a minimálisra kell csökkenteni; egyszerűsített fizetési eljárásnak minősül az előre fizetési rendszer, a letéti számla és az egységáras fizetés. A fizetést a kérő országban a kérő könyvtár vagy az országos központ is végezheti.

· Statisztika: éves statisztika küldésének szükségessége a külföldre küldött és onnan fogadott kérésekről az IFLA Nemzetközi Könyvtárközi Kölcsönzési Irodájához.

Az IFLA irányelveihez igazodva született meg magprogramja, az UAP (Universal Availability of Publications – Kiadványok Egyetemes Hozzáférhetősége), amely a számítógépes bibliográfiai információellátás keltette hatalmas dokumentuméhség kielégítését célozta meg, táplálva ugyanakkor a nemes célt, hogy a világ teljes dokumentumkincséhez bárki hozzáférhessen. Egyes vélekedések szerint a nemzeti felelősségre, a nemzeti dokumentumok országonkénti szolgáltatására épülő programot már túlhaladta az idő, mások szerint egy jól működő és igazán hatékony nemzetközi rendszer csakis a jól szervezett nemzeti intézményeken (hálózatokon) alapulhat.

Egyetértés mutatkozott ugyanakkor abban, hogy az egyetemes hozzáférhetőséget az információk egészére ki kell terjeszteni. Így öltött formát az UAI program (Universal Availability of Information – Információk Egyetemes Hozzáférhetősége). A kapcsolódó UBC program (Universal Bibliographic Control – Egyetemes Bibliográfiai Ellenőrzés) a kiadványok egyetemes számbavételét határozta el. A szakemberek bibliográfiai központok létrehozásával, ajánlások kidolgozásával, a kötelespéldányok beszolgáltatásának törvényi szabályozásával is foglalkoztak, figyelmük kiterjedt a nem hagyományos dokumentumok regisztrálására is. A cél az volt, hogy ideális esetben, minden dokumentumot csak egyszer, de akkor szabványos, géppel olvasható formában írjanak le (MARC).

2) Hazai könyvtárközi kölcsönzés – ODR

Az információkhoz való hozzáférés egyik legcélszerűbb és máig egyik leggyakoribb módszere a könyvtárközi kölcsönzés. Szinte baráti szívességből alakult világrendszerré, a könyvtárak közötti együttműködés egyik legtermészetesebb módjává. Az évtizedes hagyományokon alapuló magyar könyvtárközi kölcsönzési rendszer sikeresen működik: a belföldi könyvtárközi kölcsönzésben a küldött művek az általános művelődést és a szórakozást is szolgálhatják, addig a nemzetközi kölcsönzésben kizárólag a tudományos kutatómunkát segítő szakirodalom kérhető. Érdemes lenne a témára nálunk is odafigyelni, mert tudatosabb szakmai odafigyeléssel és a költségek további folyamatos biztosításával a nagyszerű eredmények fenntarthatóak lennének (sajnos napjainkban negatív, ellentétes folyamatok figyelhetőek meg, erre később kitérünk majd).


Hazánkban az 1997. évi CXL. törvényt a magyar könyvtárügy rendszerváltás utáni első stratégiai fejlesztési tervének tekintjük. A törvény egyértelműen fogalmaz: a könyvtárügy küldetése az, hogy mindenki számára elérhetővé tegye a könyvtári rendszeren keresztül az információkat és a dokumentumokat. Ennek szellemében a legfontosabb fejlesztési irányok a következők voltak:

· az Országos Dokumentum-ellátási Rendszer (a továbbiakban: ODR) kialakítása és fenntartása;

· a könyvtárak informatikai hálózatának kialakítása, fenntartása, fejlesztése, tartalommal való megtöltése;

· korszerű, minőségelvű szolgáltatások kialakítása.

Az ODR kialakítása és megfelelő működtetése kiemelkedő jelentőségű, ugyanis még a legnagyobb könyvtáraknak sem áll módjukban minden dokumentumot és információt beszerezni vagy szolgáltatni. Erre kínált logikus megoldást egy jól felépített, szoros együttműködésen alapuló könyvtári rendszer, amely képes szervezetten ellátni az információ és dokumentumcserét.


Az ODR jogszabályi alapjait a már említett törvény teremtette meg az 59. és 72. §-okban. Ezt erősítette meg a 2003-as 73/2003. (V. 28.) Kormányrendelet az Országos Dokumentum-ellátási Rendszerről. Az ODR küldetése a rendeletek és a kormányprogram szellemében az volt, hogy csökkenjen az információban gazdagok és az információban szegények közötti szakadék, valamint a könyvtári információk és dokumentumok a korszerű eszközök használata révén bárki számára gyorsan elérhetőek legyenek.


Felépítését tekintve az ODR 56 tagkönyvtárból áll, melyek a működését biztosítják. Ezek a könyvtárak a dokumentumküldő, más néven szolgáltató könyvtárak. Megoszlásuk:      

· megyei könyvtárak és a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár,

· Nemzeti Könyvtár,

· országos szakkönyvtárak,

· egyetemi könyvtárak.

Ezeknek a könyvtáraknak az állománya megközelítőleg lefedi az országban ma található kurrens dokumentumbázist. Az ODR kedvezményezett könyvtárai a fogadó könyvtárak, mely lehet bármely könyvtár – nyilvános vagy nem nyilvános -, amelynek olvasója ezt a szolgáltatást igénybe veszi. 


Az ODR megfelelő működtetése a Könyvtári Osztály folyamatos feladata, melyben az osztályt az ODR munkabizottsága segíti. Tagjait szakmai szervezetek delegálták, munkájuk során részt vesznek a fejlesztési irányok meghatározásában, az évenkénti minisztériumi támogatások prioritásának kialakításában és a források elosztására tett javaslatok meghozatalában.


Az ODR a könyvtári ellátás központja. Ez alkotja azt a belső, szétsugárzó kört, ahonnan a könyvtári ellátásban résztvevő, bármilyen fenntartású, nyilvános vagy nem nyilvános könyvtár használója is részesülhet a dokumentumszolgáltatásban; így alakulhat ki a könyvtári ellátás, a nyilvános könyvtári ellátás és az országos dokumentum-ellátás ésszerű egymásrautaltsága. Az ODR megszünteti tehát a könyvtárak fenntartók szerinti tipizálását, előtérbe helyezve az állampolgári igényeket (megkapja-e, és ha igen, milyen minőségben a kért dokumentumot).


A fejlődési tendenciákat tekintve a következő megállapításokat tehetjük: 

· gyorsaság: a postai küldemények egy-másfél héten belül, az elektronikus dokumentumok pedig néhány óra alatt jutnak el a kérő könyvtárba;

· nő a szolgáltatott művek mennysége, csökken a beérkező, ki nem elégített könyvtári kérések száma;

· nő az eredeti (többnyire nyomtatott) átkölcsönzött dokumentumok száma;

· csökken a fénymásolatok száma (a saját tulajdonba kerüléssel járó költségeket egyre kevesebben vállalják);

· fejlődő infrastruktúra és állomány az elektromos dokumentumok és szolgáltatásuk terén;

· a könyvtárközi kölcsönzés keretei között forgalmazott dokumentumok nagy része szakkönyv vagy ismeretközlő mű, csak kisebb része szépirodalom;

· a szolgáltató könyvtárak igénybevétele különböző;     

· a megyei könyvtárak egyre növekvő szerepe;

· a Kárpát-medencei magyar könyvtárak számára az ODR nyújt nagy lehetőséget a magyarországi könyvtári dokumentumokhoz való szabad hozzáférést illetően.

Beláthatjuk tehát, hogy az ODR további fejlesztése a könyvtárhasználói igények miatt szükségszerű, ehhez azonban a következő feladatokat kell(ene) megvalósítani:

· a Magyar Posta a könyvtárközi küldemények szállításának díját 50%-al csökkentse (osztrák, német, dán minta; Library Mail – USA, Library Books – Kanada);

· a területi esélyegyelőséget biztosító szolgáltatások postai kedvezményének fedezete érdekében együttműködést kell kezdeményezni a Magyar Terület- és Regionális Fejlesztési Hivatallal;

· a Nemzeti Fejlesztési terv részeként el kell érni, hogy minden községi és iskolai könyvtár Internet-kapcsolata kiépüljön az ODR-szolgáltatások igénybevételének érdekében;

· az ODR-adatbázis (Debreceni Egyetemi Könyvtár) összekapcsolása a Magyar Országos Közös Katalógussal (MOKKA – OSZK);

· fejleszteni kell az elektronikus dokumentum-szolgáltatást.

Az ODR központi lelőhely-adatbázisa elérhető a www.odr.lib.klte.hu honlapon, használatát lásd a mellékletben.

3) Az ODR körül kialakult problémákról


A jelenlegi állapot szerint 2008. január elsejétől átalakul a dokumentum-ellátás és könyvtárközi kölcsönzés rendszere Magyarországon. Ennek oka részben a financiális problémákban keresendő, vagyis: föl kell számolni a funkcionális párhuzamosságot az ODR és a MOKKA között. Az, hogy a MOKKA rendelkezik az ODR legfőbb előnyeivel (pl.: lelőhely-nyilvántartás), a csupán közös lekérdező felülettel rendelkező, de alapvetően tagolt ODR-rendszerrel szemben a MOKKA további fejlesztését vetíti előre. Ez minden bizonnyal az ODR megszűnéséhez vezet majd (a két rendszer korábban felvetett esetleges összekapcsolása helyett). 


Ugyanez a folyamat eredményezi, hogy nemzetközi szinten a jövőben már nem csak az OSZK-n belül valósul meg a könyvtárközi kölcsönzés. A humán tudományok maradnak majd a nemzeti könyvtárnál, a természettudományokkal kapcsolatos kérések az OMIK-on (Országos Műszaki Információs Központ és Könyvtár) keresztül lesznek megtehetők.


A financiális problémák indították el azt a folyamatot, amelyek a könyvtárközi kölcsönzés ingyenességének felbomlásához vezettek. Ennek visszaállításához azonban nemcsak az anyagiak előteremtése, hanem mentalitásbeli változás is szükséges lenne az állam részéről. Az eredményes kutatómunka az ország elismertségének egyik alapfeltétele, nem nehéz előrelátni, mi történik majd, ha a magyar kutatókat elvágják a friss külföldi szakirodalomtól. 

4) Melléklet
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